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ANLEITUNG ZUM AUSFÜLLEN VON 

„Visi t  Japan We b “  FÜR  DIE FLUGEI NREISE 

NACH JAPA N(TOKIO)  
 
 

Für die Flugeinreise nach Japan erhalten alle Reisenden die Möglichkeit sich vorab schon auf der Internetseite von „Visit Japan 

Web“ https://www.vjw.digital.go.jp/ für die Einreise in Japan online zu registrieren. Die Onlineregistrierung dient der 

schnelleren Abwicklung bei der Einreise am Flughafen in Japan. Bitte beachten Sie, dass die Registrierung über „Visit Japan 

Web“ kein Visum ist. Die Nutzung des e-Services ist derzeit kostenfrei. Alle Informationen sollten in englischer Sprache zur 

Verfügung gestellt werden.  

 

SCHRITT FÜR SCHRITT ANLEITUNG  
Alle Angaben gelten vorbehaltlich Änderungen. 

 

1. Start – Account anlegen 
Geben Sie folgende Adresse in Ihre Browserzeile ein: https://www.vjw.digital.go.jp/ 
a) Klicken Sie auf „Create an account“ (Neuen Account erstellen). 

b) Stimmen Sie der Datenschutzerklärung und den Nutzungsbedingungen zu  

→ Weiter mit „Next“  

  
 
 
 
 
 
 
 

https://www.vjw.digital.go.jp/
https://www.vjw.digital.go.jp/
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2. Account erstellen und bestätigen 

a) Geben Sie hier Ihre E-Mail-Adresse an, sowie zweifach ein von Ihnen gewähltes Passwort. Ihr Passwort muss 

mind. 10 Zeichen lang sein, einen Kleinbuchstaben, einen Großbuchstaben, eine Zahl und ein Sonderzeichen wie 

z. B. „%“ enthalten. Mit „I am human“ bestätigen Sie: „Ich bin ein Mensch“ und müssen eine Aufgabe lösen 

 

b) Weiter mit Klick auf „Create Account“ („Konto erstellen“).  

Sie werden aufgefordert, den Confirmation Code (Bestätigungscode) einzugeben.  

Wichtig: Verlassen Sie diese Webseite nicht, andernfalls muss erneut begonnen werden. 

 

c) Sie erhalten eine Bestätigungs-E-Mail von von „[Visit Japan Web] Account Creation Notice“.  

Sollten Sie keine E-Mail im Posteingang finden, prüfen Sie eventuell Ihren Spam-Ordner. 

 

d) Kopieren Sie sich aus der E-Mail den Confirmation Code (Bestätigungscode) und geben diesen auf der noch 

immer geöffneten Visit Japan Web Seite ein und bestätigen Sie die E-Mail mit „Confirm E-Mail“   
 

Beispiel: 
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e) Weiter mit „Go to Login Screen“ (Zum Anmeldebildschirm gehen). 
 

 
 

3. Anmeldung 

a) Nach Eingabe des Codes gelangen Sie zurück auf die Login-Website. Geben Sie hier Ihre E-Mail-Adresse und Ihr 

Passwort ein und klicken Sie auf „Login“ (Einloggen). 

 

4. Persönliche Angaben 

a) Sie sind nun eingeloggt in Ihrem Kundenkonto und sehen das Hauptmenü von Visit Japan Web. 

Klicken Sie im ersten Schritt auf „Your details“ (Ihre Angaben). 
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(1) „Do you have a passport issued by the 

Japanese Government“  

(Haben Sie einen japanischen Reisepass):  

Antwort: „No“ (Nein)  

 

Daraufhin erscheinen weitere Fragen: 

 

(2) „Do you live in Japan and will enter…“ 

(Leben Sie in Japan):  

Antwort: „No“ (Nein)  

 

(3) „Will you use Tax-Free QR Code?“  

(Möchten Sie eine Funktion nutzen, die die 

Ausfuhr von Zollfreien Gütern erleichtert):  

Antwort: „No“ (Nein) und weiter mit „Next“. 

 

 

 

 

 

 

b) Im nächsten Schritt werden nun Ihre persönlichen Daten abgefragt. 
 

   
c) Sie können nun auswählen, ob Sie Ihren Reisepass mit der Handykamera scannen oder Ihre Daten manuell 

eingeben möchten. 
 

(1) Wenn Sie den Pass mit Ihrem Smartphone einscannen möchten, wählen Sie „Scan with camera“ (Scannen 

mit der Kamera) aus und weiter mit „Next“. 

 

(2) Wenn Sie Ihre Daten manuell eingeben möchten, wählen Sie „Enter information yourself“ 

(Daten eigenständig eingeben) aus und weiter mit „Next“. 
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(1) „Occupation“ (Beruf) - wählen Sie wie folgt aus: 

▪ „Company Employee“ (Arbeitnehmer) 

▪ „Company president“ (Geschäftsführer) 

▪ „Public servant“ (öffentlicher Dienst) 

▪ „Self owned business“ (Selbstständig) 

▪ „medical doctor“ (Arzt) 

▪ „teacher“ (Lehrer) 

▪ „Student“ (Student) 

▪ „Unemployed“ (Nicht berufstätig / Rentner) 

▪ „Other“ (keine der Genannten) 

 

(2) „Home Address: Country Name“ 

(Land Ihres Wohnsitzes) 

(3) „Home Address: City name“ 

 (Stadt Ihres Wohnsitzes) 

 

 

 

 

 

 

d) Geben Sie nun Ihre Passdaten ein und bestätigen anschließend mit „Next“ (Weiter). 

 

e) Geben Sie nun Ihre persönlichen Daten ein und bestätigen anschließen mit „Next“ („Weiter“). 

 
Hier können Sie die eingegebenen Daten gegebenenfalls noch korrigieren, indem auf „Edit“ (Bearbeiten) 

klicken. Wenn alles Daten korrekt eingegeben und erfasst sind, klicken Sie unten auf „Register“ (Registrieren).  
 

 

 

 

 

 

 

 

(1) „Passport Number“ (Reisepassnummer) 

(2) „Surname“ (Nachname) 

(3) „Given name“ (Alle Vornamen) 

(4) „Nationality“ (Nationalität) 

(5) „Date of birth“ (Geburtsdatum) 

(6) „Date of Expiry“ (Gültigkeit Ihres Passes) 
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f) Nun klicken Sie auf „Check whether or not you need to apply for a VISA” (Überprüfen Sie, ob Sie ein Visum 

beantragen müssen). 

 

5. Haben Sie ein Visum, um in Japan einzureisen? Ja oder Nein 

a) Hinweis: Deutsche / Österreicher / Schweizer benötigen aktuell kein Visum für Japan. 

Beantworten Sie mit „Yes“ (Ja) / „No“ (Nein) ob Sie ein Visum benötigen.  

Weiter mit „Back to Home“ (zurück zur Hauptseite). 

 

6. Reise anlegen 

a) Sie befinden sich nun wieder im Hauptmenü. Ihre persönlichen Daten wurden erfolgreich gespeichert.  

Rechts neben „Your details“ (Ihre Angaben) erscheint nun „Registered“ (Registriert) in blauer Schrift. 
 

Wenn Sie gemeinsam mit Familienmitgliedern einreisen, können Sie diese über „Details of family members 

traveling with you“ (Angaben zu mitreisenden Familienmitgliedern) ebenfalls registrieren. 

Nicht verwandte Mitreisende müssen einen eigenen Account mit separater E-Mail-Adresse erstellen. 

Klicken Sie auf das blaue Feld „+ Register new planned entry/return“, um Ihre geplante Reise zu registrieren. 
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(1) „Trip name“ (Name Ihrer Reise): Hier 

benennen Sie Ihre Reise – z. B. „MS6 Japan“ 

(2) „Planned arrival date in Japan“ (Datum der 

Einreise nach Japan) 

(3) „Airline company name“ (Name Ihrer 

Fluggesellschaft): Diese wählen Sie im 

Dropdown aus. 

(4) „Flight number (numbers only)“  

(Ziffern Ihrer Flugnummer):  

Bsp. Sie reisen mit der Airline Finnair ein und 

Ihre Flugnummer ist AY 61, dann geben Sie die 

Ziffern 61 in das Feld ein. Bitte überprüfen Sie 

die Flugnummer auf Ihrer Buchung 

(5) „Point of embarkation“ (Abflugort): 

Name des Ortes Ihres ersten Flughafens Ihrer 

Reise., z. B. „Frankfurt“ 

 

 

 

 

 

b) „Copy entry / return details“ (Eintrag kopieren / Details anzeigen).  

Wenn Sie kein Visum haben bzw. benötigen, klicken Sie auf „Proceed to registration without copying details“  

(Weiter zur Registrierung ohne Angaben zu kopieren) und weiter mit „Next“. 

 

c) Angaben zur Reise in Japan 
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Postal Code (Postleitzahl): 1350064 

 

Prefecture (Verwaltungsbezirk): TOKYO TO 

 

City (Stadt): Koto KU 

 

Adress (Adresse): 2-CHOME, AOMI, KOTO-KU, 

TOKYO, JAPAN 

 

Hotel name, place of stay (Hotelname, 

Aufenthaltsort) 

 

Contact phone number (Kontakt-Telefonnummer): 

geben Sie Ihre Mobilnummer mit Landesvorwahl 

(Bsp. DE 0049 / AT 0043 / CH 0041) ein.  

 

Bestätigen Sie danach Ihre Eingabe mit  

„Confirm entered details“ (Eingegebene Angaben 

bestätigen). 

 
 

 

 

 

 

d) Angaben zu Ihrer Unterkunft in Japan  

 
 

e) Hier können Sie die eingegebenen Daten gegebenenfalls mit „Edit“ (Bearbeiten) korrigieren. 

Wenn alle Daten korrekt eingegeben sind, klicken Sie bitte auf „Register plan“ (Registerplan). 

Beispiel: 
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f) Es erscheint ein Pop-up Fenster mit den Optionen „Back to home“ (zum Hauptmenü) und „To entry/return 

procedure“ (Zur geplanten Reise). Klicken Sie auf „Back to home“ (zum Hauptmenü). 

 

 
 

7. Zollerklärung abgeben 

a) Sie sind zurück im Hauptmenü und haben Ihre Daten zur geplanten Reise erfolgreich eingegeben.  

Sie sehen nun unter „Register planned entry/ return“ eine neue Kachel mit einem Flugzeug-Symbol). 

 

Klicken Sie auf die Kachel mit dem Flugzeug-Symbol, um Ihre Zollerklärung abzugeben. 

Anschließend auf „Immigration clearance and Customs declaration“ (Zollerklärung).  
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(1) „Purpose of Visit“ (Grund Ihrer Reise): Tourism  

 

(2) „Duration of stay in days“ (Dauer Ihrer Reise in 

Tagen): Anzahl aller Tage an- geben, die Sie sich 

in Japan aufhalten werden (inklusive Anreisetag) 

 

Klicken Sie danach auf „Next“ (Weiter). 

 
 

(1) „Have you ever been deported from Japan…“ 

(Wurden Sie jemals aus Japan abgeschoben oder 

wurde Ihnen die Einreise nach Japan verweigert) 

(2) „Have you ever been found guilty….“                        

(Wurden Sie jemals in irgendeinem Land 

verurteilt) 

(3) „Do you presently have in your possession…“ 

(Besitzen Sie Drogen oder Waffen) 

 

Beantwortet Sie die Fragen bitte mit „Yes“ (Ja) 

oder „No“ (Nein) und bestätigen Sie diese mit 

„Next“ (Weiter). 

 
 

 

 

 

 

b) Es erscheint ein Pop-up, klicken Sie hier auf „Next“ (Weiter). 

 

Überprüfen Sie Ihre Angaben und bestätigen diese jeweils mit „Next“ (Weiter). 

 

c) Ausreisekarte für Ausländer: auf dieser Seite wird der Grund Ihrer Reise und die Aufenthaltsdauer abgefragt. 
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(1) Prohlbited items from beeing brought into 

Japan )e.g. Narcotic drugs, Firearms, and 

Explosives) 

Gegenstände, deren Einfuhr nach Japan verboten 

ist (z. B. Betäubungsmittel, Schusswaffen und 

Sprengstoffe) 

 

Beantwortet Sie die Frage mit „Yes“ (Ja) oder „No“ 

(Nein) und bestätigen Sie diese mit „Next“ (Weiter). 

 

 

(2) Restricted items from being brought into  

Japan (e.g. Meat products, Vegetables, 

Fruits, Animals, and Plants) 

Gegenstände, deren Einfuhr nach Japan 

beschränkt ist (z. B. Fleischprodukte, Gemüse, 

Obst, Tiere und Pflanzen) 

 

Beantwortet Sie die Frage mit „Yes“ (Ja) oder „No“ 

(Nein) und bestätigen Sie diese mit „Next“ (Weiter). 

  

 

(3) Goldbuillion or products of gold 

       Goldbarren oder Goldprodukte 

 

Beantwortet Sie die Frage mit „Yes“ (Ja) oder „No“ 

(Nein) und bestätigen Sie diese mit „Next“ (Weiter). 

 

 

 

 

 

d) „Are you bringing the following into Japan?“ 

(Bringen Sie eines oder mehrere der gelisteten, verbotene Dinge mit nach Japan)? 
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(4) Goods (purchases, souvenirs, gifts) exceeding  

       duty-free allowance 

       Waren (Einkäufe, Souvenirs, Geschenke), die die   

       Freimenge überschreiten 

 

Beantwortet Sie die Frage mit „Yes“ (Ja) oder „No“ 

(Nein) und bestätigen Sie diese mit „Next“ (Weiter). 

 

 

(5) Commercial goods or sample 

       Handelsware oder Muster 

(6) Any items you have been requested from someone else to bring into    

       Japan (These include the bags such as suitcases and similar 

       containers and the items that someone else gave you without letting   

       you know the reason) 

       Alle Gegenstände, die Sie auf Bitten einer anderen Person nach Japan   

       mitgebracht haben (dazu gehören Taschen wie Koffer und ähnliche   

       Behälter sowie Gegenstände, die Ihnen eine andere Person ohne Angabe  

       von Gründen übergeben hat) 

 

2. Cash, Checks (including T/C, Promissory Notes, Securities which  

     exceed the amount of 1,000,000 yen ot its equivalent or precious  

     metals, etc. exceeding 1kg 

     Bargeld, Schecks (einschließlich Wechsel, Schuldscheine, Wertpapiere,         

     deren Wert 1.000.000 Yen oder den entsprechenden Gegenwert  

     übersteigt, sowie Edelmetalle usw. mit einem Gewicht von mehr als 1 kg 

 

3. Unaccompanied articies (Unbegleitete Sendungen) 

     Do you have baggage separately sent by mail, etc. including     

     relocation moving package? 

     Haben Sie Gepäck, das separat per Post usw. verschickt wurde,    

     einschließlich Umzugsgut? 

 

Beantwortet Sie die Frage mit „Yes“ (Ja) oder „No“ (Nein) und bestätigen 

Sie diese mit „Next“ (Weiter). 
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e) Im nächsten Schritt können Sie Ihre Angaben noch einmal kontrollieren und ggf. mit „Edit“ (Bearbeiten) ändern. 

Sofern alles korrekt ist, setzen Sie bitte ein Häkchen bei „The above entry is true and correct“ (Der obige Eintrag 

ist wahr und korrekt) und klicken anschließen auf „Register“ (Registrieren). 

 

f) Es erscheint ein Pop-up mit „Registration complete“ (Registrierung erfolgreich).  

Auf „Back to Entry/Return Procedure“ (Zurück zum Einreise-/Rückkehrverfahren) klicken. 

 

g) Sie sind zurück in Ihrer Übersicht zur geplanten Reise und haben Ihre Zollerklärung erfolgreich registriert. 

Auf der Kachel mit dem Symbol eines Grenz-Beamten mit der Bezeichnung „Immigration clearance and Customs 

and declaration“ (Einreiseformalitäten und Zollabfertigung und Zollanmeldung) steht rechts jetzt „Registered“ 

(Registriert) in blauer Schrift. Klicken sie auf „Display QR Code“ (QR-Code Anzeigen).  
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8. QR-Code herunterladen 

Es erscheint ein Pop-up. Klicken Sie auf „Agree and display the QR Code“ (Zustimmen und QR-Code Anzeigen). 

 
Sollten Sie mit Familien-Mitgliedern einreisen und diese registriert haben, gilt dieser Code auch für Ihre Familien-

Mitglieder. Reisende, die nicht verwandt sind, benötigen einen eigenen QR-Code welcher mit einem neuen Account 

(und einer anderen E-Mail-Adresse) erstellt werden muss.  

 

Drucken Sie sich diesen QR-Code aus und/oder behalten Sie ihn als Screenshot auf Ihrem Mobiltelefon um ihn 

bei Einreise einscannen lassen zu können. 

 

☑ Ihr QR-Code wurde erstellt.  

 


